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TAXUD/625442/2012
Contingents/Quotas/Kontingente 1.1.2013
Demandes/Requests/Anträge

Renewals/Reconductions/Verlängerungen

Working Number : 0600
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20120327-145818-27

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	1515 19 10

	Validity period:
	2013-01-01   

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg

cs

da

de
Leinöl zu technischen oder industriellen Zwecken, ausgenommen zum Herstellen von Lebensmitteln

(1)
el

en
Linseed oil for technical or industrial uses other than the manufacture of foodstuffs for human consumption

(1)
es

et

fi

fr
Huile de lin destinée à des usages techniques ou industriels autres que la fabrication de produits pour l'alimentation humaine

(1)
hu

it

lt

lv

mt

nl

pl

pt

ro

sk

sl

sv



	Request Type:
	New

	Reference Mails:
	328292/2012

	CAS / CUS codes:
	008001-26-1

could not be found by COMM


	Attachments:
	en request
An image is available but cannot be printed.


	Partners Positions:
	GB
Applicant



	Public Comments:
	for prodction of medical devices, resins and monomers

	Order Number:
	

	Quota Definitions:
	0 %

3000 t

01.01-31.12




Working Number : 0601
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20120413-081613-99

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	ex 2907 22 00

	Validity period:
	2013-01-01   2017-12-31

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg
Хидрохинон (CAS 123-31-9)
cs
Hydrochinon (CAS 123-31-9)
da
Hydroquinon (CAS 123-31-9)
de
Hydrochinon (CAS 123-31-9)
el
Υδροκινόνη (CAS 123-31-9)
en
Hydroquinone (CAS 123-31-9)
es
Hidroquinona (CAS 123-31-9)
et
Hüdrokinoon (CAS 123-31-9)
fi
Hydrokinoni (CAS 123-31-9)
fr
Hydroquinone (CAS 123-31-9)
hu
Hidrokinon (CAS 123-31-9)
it
Idrochinone (CAS 123-31-9)
lt
Hidrochinonas (CAS 123-31-9)
lv
Hidrohinons (CAS 123-31-9)
mt

nl
Hydrochinon (CAS 123-31-9)
pl
Hydrochinon (CAS 123-31-9)
pt
Hidroquinona (CAS 123-31-9)
ro
Hidrochinonă (CAS 123-31-9)
sk
Hydrochinón (CAS 123-31-9)
sl
Hidrokinon (CAS 123-31-9)
sv
Hydrokinon (CAS 123-31-9)


	Request Type:
	New

	Reference Mails:
	320424/2012

	CAS / CUS codes:
	000123-31-9

22785-0


	Attachments:
	en request
An image is available but cannot be printed.


	Partners Positions:
	NL
Applicant



	Public Comments:
	Hydroquinone used as inhibitor reduction agent for photo development, and as raw material for pigments, pesticides and anti-oxidants

	Order Number:
	

	Quota Definitions:
	0 %

4500 t

01.01-31.12




Working Number : 0602
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20120413-113340-111

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	ex 2914 19 90

	Validity period:
	2013-01-01   2017-12-31

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg

cs

da
Pentan-2,4-dion (CAS RN 123-54-6)
de
2,4-Pentandion (CAS RN 123-54-6)
el
πεντανο-2,4-διόνη (CAS RN 123-54-6)
en
2,4-Pentanedione (CAS RN 123-54-6)
es
Pentano-2,4-diona (CAS RN 123-54-6)
et

fi
Pentaani-2,4-dioni (CAS RN 123-54-6)
fr
2,4-Pentanedione (CAS RN 123-54-6)
hu

it
Pentan-2,4-dione (CAS RN 123-54-6)
lt

lv

mt

nl
Pentaan-2,4-dion (CAS RN 123-54-6)
pl

pt
Pentano-2,4-diona (CAS RN 123-54-6)
ro

sk

sl

sv
Pentan-2,4-dion (CAS RN 123-54-6)


	Request Type:
	New

	Reference Mails:
	325989/2012

	CAS / CUS codes:
	000123-54-6

0010116-6


	Attachments:
	fr request
An image is available but cannot be printed.


	Partners Positions:
	FR
Applicant

DE
Opposed



	Public Comments:
	Acetylacetone used for the manufacture of elastomeres

	Order Number:
	

	Quota Definitions:
	0 %

600 t

01.01-31.12




Working Number : 0603
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20120412-151005-91

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	ex 2917 39 95

	Validity period:
	2013-01-01   2017-12-31

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg

cs

da
Isophthalsyre (CAS RN 121-91-5)
de
Isophthalsäure (CAS RN 121-91-5)
el
Iσοφθαλικo οξύ (CAS RN 121-91-5)
en
Isophthalic acid (CAS RN 121-91-5)
es
Acido isoftalico (CAS RN 121-91-5)
et

fi
Isoftaalihappo (CAS RN 121-91-5)
fr
Acide isophtalique (CAS RN 121-91-5)
hu

it
Acido isoftalico (CAS RN 121-91-5)
lt

lv

mt

nl
Isoftaalzuur (CAS RN 121-91-5)
pl

pt
Acido isoftalico (CAS RN 121-91-5)
ro

sk

sl

sv
Isoftalsyra (CAS RN 121-91-5)


	Request Type:
	New

	Reference Mails:
	326402/2012

	CAS / CUS codes:
	000121-91-5

019025-0


	Attachments:
	en request
An image is available but cannot be printed.


	Partners Positions:
	GB
Applicant

ES
Opposed



	Public Comments:
	Isophthalic acid used as an additive in polyester resin products and in coatings for the packaging, appliance and automotive industries

	Order Number:
	

	Quota Definitions:
	0 %

50000 t

01.01-31.12




Working Number : 0604
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20120412-174347-97

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	ex 3802 90 90

	Validity period:
	2013-01-01   2017-12-31

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg

cs

da

de
Natriumcarbonat mit Kieselgur fluxcalciniert
el

en
Soda flux calcinated diatomaceous earth
es

et

fi

fr
Terre à diatomées, calcinée sous flux de soude
hu

it

lt

lv

mt

nl
Met soda flux gecalcineerde diatomeeënaarde
pl

pt

ro

sk

sl

sv



	Request Type:
	New

	Reference Mails:
	320454/2012

	CAS / CUS codes:
	068855-54-9




	Attachments:
	en request
An image is available but cannot be printed.


	Partners Positions:
	NL
Applicant



	Public Comments:
	Soda flux calcinated diatomaceous earth used as additives for applications of paint, paper, plastic film. Secondly it can be used as filteraid in food preparation, to separate solids and liquids

	Order Number:
	

	Quota Definitions:
	0 %

30000 t

01.01-31.12




Working Number : 0605
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20120412-171638-95

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	ex 3902 30 00

	Validity period:
	2013-01-01   2017-12-31

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg

cs

da

de
Propylen-Ethylen-Copolymer, mit einer Schmelzviskosität von nicht mehr als 1 700 mPa bei 190 °C, nach ASTM D 3236
el

en
Propylene-ethylene copolymer, with a melt viscosity of not more than 1 700 mPa at 190 °C, as determined by the ASTM D 3236 method
es

et

fi

fr
Copolymère d'éthylène et de propylène, d’une viscosité de fusion n’excédant pas 1 700 mPa à 190 °C d’après la méthode ASTM D 3236
hu

it

lt

lv

mt

nl

pl

pt

ro

sk

sl

sv



	Request Type:
	New

	Reference Mails:
	326444/2012

	CAS / CUS codes:
	

	Attachments:
	

	Partners Positions:
	GB
Applicant



	Public Comments:
	Propylene-ethylene copolymer intended as a laminating adhesive for nonwoven products used in diapers/pants. garments etc

	Order Number:
	

	Quota Definitions:
	0 %

500 t

01.01-31.12




Working Number : 0606
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20120412-143553-89

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	ex 3906 90 90

	Validity period:
	2013-01-01   2017-12-31

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg

cs

da

de
Superabsorbierendes Polymer mit den nachstehenden Konzentrationen:

•
über 95 % 2-Propensäure, Homopolymer, Natriumsalz, neutralisiert, vernetzt

•
Wassergehalt unter 5 %

el

en
Super absorbent polymer with below concentration range:

•
2-propenoic acid, homopolymer, sodium salt, neutrelized, cross-linked more than 95 %

•
water less than 5 %

es

et

fi

fr
Polymère super absorbant d'un degré de concentration de:

•
acide 2-propénoïque, homopolymère, sel de sodium, neutralisé, réticulé: plus de 95 %

•
eau: moins de 5 %

hu

it

lt

lv

mt

nl

pl

pt

ro

sk

sl

sv



	Request Type:
	New

	Reference Mails:
	313571/2012

	CAS / CUS codes:
	

	Attachments:
	en request
An image is available but cannot be printed.


	Partners Positions:
	TR
Applicant



	Public Comments:
	Super absorbent polymer for napkin production

	Order Number:
	

	Quota Definitions:
	0 %

27000 t

01.01-31.12




Working Number : 0607
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20120411-164300-87

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	ex 5402 19 00

	Validity period:
	2013-01-01   2017-12-31

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg

cs

da

de
Polyamidgarn 6-6 auf der Basis von Adipinsäuremonomeren mit 6 Kohlenstoffatomen und Hexamethylendiamin mit 6 Kohlenstoffatomen, aus Multifilamenten mit 140 tex, mit einer Zugfestigkeit von mehr als 11 daN zur Herstellung folgender Erzeugnisse für die Reifenindustrie:

•
mit Kautschuk getränktes Cordgewebe (59.02.10.10)

             oder

•
imprägnierte gezwirnte Garne (56.04.90.10)

(1)
el

en
6-6 polyamide yarn of 140 tex based on monomers of six-carbon adipic acid and six-carbon hexamethylenediamine consisting of multi-filaments with a breaking force of more than 11daN, intended for manufacture for the tyre industry of:

•
cord fabric impregnated with rubber (59.02.10.10)

             or

•
twisted impregnated yarn (56.04.90.10)

(1)
es

et

fi

fr
Fil de Polyamide 6-6 de 140 tex, à base de monomères de base acide adipique à 6 carbones et d’hexaméthylène diamine à 6 carbones, constitué de multi filaments, d’une force rupture supérieure à 11 daN destiné à fabriquer, pour l'industrie du pneumatique :

•
nappes tramées imprégnés de caoutchouc (59.02.10.10)

             ou

•
fils retors imprégnés (56.04.90.10)

(1)
hu

it

lt

lv

mt

nl

pl

pt

ro

sk

sl

sv



	Request Type:
	New

	Reference Mails:
	326003/2012

	CAS / CUS codes:
	

	Attachments:
	

	Partners Positions:
	FR
Applicant

TR
Opposed
DE
Opposed


	Public Comments:
	polyamide yarn for tire industry

	Order Number:
	

	Quota Definitions:
	0 %

5000 t

01.01-31.12




Working Number : 0608
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20120413-082836-101

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	ex 5402 20 00

	Validity period:
	2013-01-01   2017-12-31

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg

cs

da

de
HMLS-Polyestergarn (schrumpfarmes Hochmodulgarn) der Garnfeinheiten 144 und 220 tex, auf der Grundlage der Ausgangsmonomere Terephtalsäure und Ethylenglycol, bestehend aus Multifilamenten mit einer Zugfestigkeit von über 7 daN zur Herstellung folgender Erzeugnisse für die Reifenindustrie:

•
Reifencordgewebe, mit Kautschuk getränkt (5902 20 10)oder

•
gezwirnte Garne, mit Kautschuk getränkt (5604 90 10)

(1)
el

en
HMLS (High Modulus Low Shrinkage) polyester yarn of 144 and 220 tex, based on monomer basic terephthalic acid and ethylene glycol, comprising multifilaments, a breaking strength greater than 7 daN used inthe tire industry of:

•
cord fabric impregnated with rubber (59.02.20.10) or

•
twisted yarn impregnated rubber (56.04.90.10)

(1)
es

et

fi

fr
Fil de polyester HMLS (High Modulus Low Shrinkage) de titres 144 et 220 tex, à base de monomères de base acide téréphtalique et d’éthylène glycol, constitué de multi filaments, d’une force rupture supérieure à 7 daN destiné à fabriquer, pour l'industrie du pneumatique des:

•
nappes tramées imprégnés de caoutchouc (59.02.20.10) ou

•
fils retors imprégnés de caoutchouc (56.04.90.10)

(1)
hu

it

lt

lv

mt

nl

pl

pt

ro

sk

sl

sv



	Request Type:
	New

	Reference Mails:
	326015/2012

	CAS / CUS codes:
	

	Attachments:
	

	Partners Positions:
	FR
Applicant

TR
Opposed


	Public Comments:
	Polyester yarn to be twisted, woven and then treated, to form a bonded fabric ready to be calendered, for tire industry

	Order Number:
	

	Quota Definitions:
	0 %

3000 t

01.01-01.01




Working Number : 0609
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20111109-161131-1860

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	3206 11 00

	Validity period:
	2013-01-01   2016-12-31

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg

cs

da

de
Zubereitungen mit 80 GHT oder mehr Titandioxid
el

en
Preparations containing by weight 80 % or more of titanium dioxide calculated on the dry matter 
es

et

fi

fr
Préparations contenant en poids 80 % ou plus de dioxyde de titane
hu

it

lt

lv

mt

nl

pl

pt

ro

sk

sl

sv



	Request Type:
	Resubmission

	Conventional Duty Rate:
	ERGA OMNES-CEE: 6 % 

	Reference Mails:
	987419/2011

	CAS / CUS codes:
	013463-67-7

EC. No. 236-675-5


	Attachments:
	Request
An image is available but cannot be printed.


	Partners Positions:
	TR
Applicant

AT
Co-Applicant
asked for re-submission
GB
Opposed

FI
Opposed

DE


GB
Opposed
DE

DE
Opposed

FI
Opposed



	Public Comments:
	Round 1.1.2013: Objections against the existing duty./Goods are currently produced is the Union or Turkey and are available on the market.

	Order Number:
	

	Quota Definitions:
	0 %



01.01-31.12




Working Number : 0700
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20110503-115716-467

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	2811 22 00 40

	Validity period:
	2013-01-01   

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg
Силициев пълнител под формата на гранули, с тегловно съдържание на силициев диоксид 97 % или повече
cs
Křemičité plnivo ve formě granulátu, s obsahem oxidu křemičitého 97 % hmotnostních nebo více
da
Silikafyldstof i granulatform, med et indhold af siliciumdioxid på 97 % og derover
de
Silika-Füllstoff, in Granulatform, mit einem Gehalt an Siliciumdioxid von 97GHT oder mehr
el
Πληρωτικό υλικό από πυριτία, σε μορφή κόκκων, περιεκτικότητας σε διοξείδιο του πυριτίου 97 % και άνω
en
Silica filler in the form of granules, with a purity by weight of 97 % or more of silicon dioxide
es
Material de relleno de sílice en forma de gránulos, con un contenido de dióxido de silicio igual o superior al 97 %
et
Ränidioksiidtäidis graanulite kujul, ränidioksiidi sisaldusega vähemalt 97 %
fi
Piidioksiditäyteaine (silikatäyteaine) rakeina, joiden piidioksidipitoisuus on vähintään 97 %
fr
Charge de silice sous forme de granules, ayant une teneur en dioxyde de silicium d’au moins 97 %
hu
Szilika töltöanyag, granulátum formájában, legalább 97 % szilíciumdioxid tartalommal
it
Materiale di riempimento in silice sotto forma di granuli, con tenore minimo di diossido di silicio del 97 %
lt
Granulių pavidalo kvarco užpildas, kurio sudėtyje silicio dioksido yra ne mažiau kaip 97 % masės
lv
Silīcija dioksīdu saturošs pildījums granulu veidā ar silīcija dioksīda saturu vismaz 97 %
mt
Materjal tal-mili tas-silika, f’forma ta’ granuli, b’kontenut minimu ta’ diossidu tas-silikonju ta’ 97 %
nl
Silicavulstof in de vorm van korrels, met een siliciumdioxidegehalte van 97 gewichtspercenten of meer
pl
Wypełniacz krzemionkowy w postaci granulek, o zawartości ditlenku krzemu 97 % masy lub więcej
pt
Carga de sílica sob a forma de grânulos, com teor mínimo de dióxido de silício de 97 %
ro
Material de umplutură din siliciu sub formă de granule, cu un conținut de dioxid de siliciu de cel puțin 97 %
sk
Kremíková výplň vo forme granúl s obsahom oxidu kremičitého 97 % alebo viac
sl
Kremenčevo polnilo v obliki zrnc,  s čistoto silicijevega dioksida 97 mas. % ali več
sv
Fyllnadsmedel (kiseldioxid) i form av granulat, med en kiseldioxidhalt av minst 97 %


	Request Type:
	Renewal

	Conventional Duty Rate:
	ERGA OMNES-CEE: 4.6 % 

	Reference Mails:
	272633/2011

	CAS / CUS codes:
	112926-00-8
22990

007631-86-9




	Attachments:
	request EN
An image is available but cannot be printed.
request DE
An image is available but cannot be printed.
request FR
An image is available but cannot be printed.
request EN
An image is available but cannot be printed.


	Partners Positions:
	HU
Applicant

DE
Opposed



	Public Comments:
	for use in tire industry

	Order Number:
	092928

	Quota Definitions:
	0 %

1700 t

1.1.-31.12.




Working Number : 0701
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20041202-173140-13

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	2930 90 99 79

	Validity period:
	2013-01-01   

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg
Бис(3-триетоксисилилпропил)тетрасулфид (CAS RN 40372-72-3)
cs
Bis(3-triethoxysilylpropyl)tetrasulfid (CAS RN 40372-72-3)
da
Bis(3-triethoxysilylpropyl) tetrasulfid (CAS RN 40372-72-3)
de
Bis(3-triethoxysilylpropyl)tetrasulfid (CAS RN 40372-72-3)
el
Δις(3-τριαιθοξυσιλιλοπροπυλο)τετραθειούχο (CAS RN 40372-72-3)
en
Bis(3-triethoxysilylpropyl)tetrasulphide (CAS RN 40372-72-3)
es
Tetrasulfuro de bis(3- trietoxisililpropil) (CAS RN 40372-72-3)
et
Bis(3-trietoksüsilüülpropüül)tetrasulfiid (CAS RN 40372-72-3)
fi
Bis(3-trietoksisilyylipropyyli)tetrasulfidi (CAS RN 40372-72-3)
fr
Tétrasulfure de bis(3-triéthoxysilylpropyl) (CAS RN 40372-72-3)
hu
Bisz(3-trietoxiszililpropil) tetraszulfid (CAS RN 40372-72-3)
it
Tetrasolfuro di bis(3-trietossisililpropile) (CAS RN 40372-72-3)
lt
Bis(3-trietoksisililpropil) tetrasulfidas (CAS RN 40372-72-3)
lv
Bis-(3-trietoksisililpropils) tetrasulfīds (CAS RN 40372-72-3)
mt
Bis(3-triethoxysilylpropyl)tetrasulfide (CAS RN 40372-72-3)
nl
Bis(3-triethoxysilylpropyl)tetrasulfide (CAS RN 40372-72-3)
pl
Tetrasiarczek bis (3-trietoksysililopropylu), (CAS RN 40372-72-3)
pt
Tetrasulfuro de bis(3- trietoxisililpropil) (CAS RN 40372-72-3)
ro
Bis(3-trietoxisililpropil)tetrasulfida (CAS RN 40372-72-3)
sk
Bis(3-trietoxysilylpropyl) tetrasulfid (CAS RN 40372-72-3)
sl
Bis(3-trietoksisililpropil) tetrasulfid (CAS RN 40372-72-3)
sv
Bis(3-trietoxisilylpropyl)tetrasulfid (CAS RN 40372-72-3)


	Request Type:
	Renewal

	Conventional Duty Rate:
	ERGA OMNES-CEE: 6.5 % 

	Reference Mails:
	

	CAS / CUS codes:
	040372-72-3




	Attachments:
	

	Partners Positions:
	EU
Applicant
EL corrected 14.11.07 PL corrected 9.4.08 CS corrected 30.10.2008
BE

against increase, withdrawn during ETQG meeting 11.7.11


	Public Comments:
	CN change 1.1.10

	Order Number:
	092603

	Quota Definitions:
	0 %

12000 t

1.1.-31.12.




Working Number : 0702
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20100504-123137-15

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	3905 99 90 91

	Validity period:
	2013-01-01   

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg
Поливинил бутирал
cs
Polyvinylbutyral
da
Polyvinylbutyral
de
Poly(vinylbutyral)
el
Πολυβινολοβουτυράλη
en
Polyvinyl butyral
es
Butiral de polivinilo
et
Polüvinüülbutüraal
fi
Polyvinyylibutyraali
fr
Poly (butyral de vinyle)
hu
Polivinil-butirál
it
Butirrale di polivinile
lt
Polivinilbutiralis
lv
Polivinilbutirāls
mt
Polivinil butiral
nl
Poly(vinylbutyral)
pl
Poliwinylobutyral
pt
Polivinilbutiral
ro
Polivinil butiral
sk
Polyvinylbutyral
sl
Polivinil butiral
sv
Polyvinylbutyral


	Request Type:
	Renewal

	Conventional Duty Rate:
	ERGA OMNES-CEE: 6.5 % 

	Reference Mails:
	167199/2010

	CAS / CUS codes:
	063148-65-2




	Attachments:
	request EN
An image is available but cannot be printed.
request NL
An image is available but cannot be printed.
request
An image is available but cannot be printed.


	Partners Positions:
	BE
Applicant
increase request of 3000t (2011 + 2012) SK corrected 9.11.10 NL corrected 9.11.10
DE
Opposed



	Public Comments:
	

	Order Number:
	092640

	Quota Definitions:
	0 %

11000 t

1.1.-31.12.




Working Number : 0703
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20081028-154417-3

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	3920 91 00 94

	Validity period:
	2013-01-01   

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg
Съекструдиран трислоен филм от поли(винилбутирал) без градуирана цветна лента, съдържащ тегловно 29 % или повече, но не повече от 31 % 2,2’-етилендиоксидиетил бис(2-етилхексаноат) като пластификатор
cs
Koextrudovaný trojvrstvý polyvinylbutyralový film bez barevné pásky se stupnicí, obsahující 29 % hmotnostních nebo více, avšak nejvýše 31 % hmotnostních diethyl-2,2´-(ethylendioxy)bis(2-ethylhexanoátu) jako změkčovadlo
da
Coekstruderet trelagspolyvinylbutyralfolie uden et gradueret farvebånd indeholdende 29 vægtprocent og derover, men ikke over 31 vægtprocent 2,2’-ethylendioxydiethyl bis(2-ethylhexanoat) som blødgøringsmiddel
de
Coextrudierte dreischichtige Polyvinylbutyralfolie ohne Farbkeilband, mit mindestens 29 GHT, aber höchstens 31 GHT 2,2’-Ethylendioxydiethyl-bis(2-ethylhexanoat) als Weichmacher
el
Τριστρωματική μεμβράνη πολυβινυλοβουτυράλης συνεξώθησης χωρίς έγχρωμη ταινία χρωματικών διαβαθμίσεων, που περιέχει δις(2-αιθυλεξανικό) 2,2’-αιθυλενοδιοξυδιαιθύλιο ως πλαστικοποιητή σε κατά βάρος αναλογία 29 % ή μεγαλύτερη, χωρίς όμως να υπερβαίνει το 31 %
en
Co-extruded trilayer poly(vinyl butyral) film without a graduated colour band containing by weight 29 % or more but not more than 31 % of 2,2’-ethylenedioxydiethyl bis(2-ethylhexanoate) as a plasticiser
es
Película de polivinilbutiral coextruido en tres capas, sin banda coloreada graduada, con un contenido en peso igual o superior al 29 % pero no superior al 31 % de bis(2-etilhexanoato) de 2,2’-etilendioxidietilo como plastificante
et
Kolmekihiline polüvinüülbutüraal-koekstrusioonkile gradueeritud värvilise ribaga, sisaldab plastifikaatorina 29–31 % massist 2,2’-etüleendioksüdietüülbis(2-etüülheksanaati)
fi
Koekstrudoitu kolmikerroksinen poly(vinyylibutyraali)kalvo,  ilman värillistä reunanauhaa, sisältää vähintään 29 mutta enintään 31 painoprosenttia 2,2’-etyleenidioksidietyyli-bis(2-etyyliheksanoaattia) pehmentimenä
fr
Film de polybutyral de vinyle tricouche co-extrudé, sans bande colorée graduée, et contenant du bis(2-éthylhexanoate) de 2,2’-éthylènedioxydiéthyle comme plastifiant, dans une proportion égale ou supérieure à 29 % en poids mais n’excédant pas 31 %
hu
Háromrétegű, koextrudált poli(vinil-butirál) fólia, fokozatosan színezett szalag nélkül, lágyítóként legalább 29, de legfeljebb 31 tömegszázalék 2,2’-etilén-dioxidietil-bisz(2-etil-hexanoát) tartalommal
it
Pellicola di poli butirrale di vinile  coestruso a tre strati, senza striscia colorata graduata, con un contenuto in peso pari o superiore al 29 % ma non superiore al 31 % di 2,2’-etilenediossidietil bis(2-etilesanoato) come plastificante
lt
Koekstruzijos būdu pagaminta trijų sluoksnių polivinilbutiralio plėvelė, neturinti laipsniškai nudažytos juostos, kurios sudėtyje yra ne mažiau kaip 29 %, bet ne daugiau kaip 31 % 2,2’-etilendioksidietil-bis(2-etilheksanoato) kaip plastifikatoriaus
lv
Ar līdzekstrūzijas paņēmienu izgatavota polivinilbutirāla trīsslāņu plēve bez pakāpeniskas krāsu pārejas joslas, kas satur no 29 % līdz 31 % (masas) plastifikatoru 2,2’etilēndioksidietilbis(2-etilheksanoātu)
mt
Film koestruż bi tliet saffi magħmul minn butiral tal-polivinil mingħajr faxx ta’ kulur sfumat li fih bħala kontenut bil-piż 29 % jew iżjed, iżda li ma jaqbiżx il-31 % ta’ 2,2’-ethylenedioxydiethyl bis(2-ethylhexanoate) li jintuża bħala plastifikant
nl
Gecoëxtrudeerde drielagige poly(vinylbutyral)folie zonder geleidelijk verlopende kleurenband, die ten minste 29 maar ten hoogste 31 gewichtspercenten 2,2’-ethyleendioxydiethyl bis(2-ethylhexanoaat) als weekmaker bevat
pl
Współwytłaczana trójwarstwowa folia z poliwinylobutyralu bez kolorowej taśmy z podziałką, zawierająca 29 % masy lub więcej, ale nie więcej niż 31 % masy bis(2-etyloheksanianu) 2,2’-etylenodioksydietylu jako plastyfikatora
pt
Película co-extrudida de poli(vinilbutiral), em três camadas, sem banda colorida graduada, com teor ponderal não inferior a 29 % e não superior a 31 % do plastificante bis(2-etil-hexanoato) de 2,2’-etilenodioxidietilo
ro
Folie de polivinil butiral coextrudată triplu stratificată fără o bandă colorată gradual conținând în greutate 29 % sau mai mult, dar nu mai mult de 31 % 2,2’-etilendioxidietil bis(2-etilhexanoat) ca plastifiant
sk
Koextrudovaný trojvrstvový film z polyvinylbutyralu bez stupňovaného farebného pásu obsahujúci v hmotnosti 29 % alebo viac, ale nie viac ako 31 % 2,2’-etyléndioxydietyl-bis(2-etylhexanoátu) ako zmäkčovadla
sl
Trislojni koekstrudirani film iz polivinilbutirala, brez graduiranega barvnega traku, z vsebnostjo 29 mas % ali več, vendar ne več kot 31 mas % 2,2’-etilendioksidietil bis(2-etilheksanoata) kot mehčalca
sv
Samextruderad polyvinylbutyralfolie i tre skikt, utan graderat färgband, innehållande 29–31 viktprocent av mjukgöraren 2,2’-etylendioxydietyl bis(2-etylhexanoat)
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	Renewal

	Conventional Duty Rate:
	ERGA OMNES-CEE: 6.1 % 

	Reference Mails:
	1310/2008

	CAS / CUS codes:
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Polyvinyl buryral
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	Public Comments:
	

	Order Number:
	092813

	Quota Definitions:
	0 %

3000000 m²

1.1.-31.12.




Working Number : 0704
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20060328-163302-3890

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	2926 10 00

	Validity period:
	2013-01-01   

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg
Акрилонитрил (CAS RN 107-13-1)
cs
Akrylonitril (CAS RN 107-13-1)
da
Acrylonitril (CAS RN 107-13-1)
de
Acrylnitril (CAS RN 107-13-1)
el
Ακρυλονιτρίλιο (CAS RN 107-13-1)
en
Acrylonitrile (CAS RN 107-13-1)
es
Acrilonitrilo (CAS RN 107-13-1)
et
Akrüülnitriil (CAS RN 107-13-1)
fi
Akryylinitriili (CAS RN 107-13-1)
fr
Acrylonitrile (CAS RN 107-13-1)
hu
Akrilnitril (CAS RN 107-13-1)
it
Acrilonitrile (CAS RN 107-13-1)
lt
Akrilnitrilas (CAS RN 107-13-1)
lv
Akrilnitrils (CAS RN 107-13-1)
mt
Akrilonitrile (CAS RN 107-13-1)
nl
Acrylonitril (CAS RN 107-13-1)
pl
Akrylonitryl (CAS RN 107-13-1)
pt
Acrilonitrilo (CAS RN 107-13-1)
ro
Acrilonitril (CAS RN 107-13-1)
sk
Akrylonitril (CAS RN 107-13-1)
sl
Akrilonitril (CAS RN 107-13-1)
sv
Akrylnitril (CAS RN 107-13-1)


	Request Type:
	Renewal

	Conventional Duty Rate:
	ERGA OMNES-CEE: 6.5 % 

	Reference Mails:
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	CAS / CUS codes:
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	Public Comments:
	

	Order Number:
	092977

	Quota Definitions:
	0 %

75000 t

1.1.-31.12.




Working Number : 0705
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20041203-153651-49

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	7019 52 00 10

	Validity period:
	2013-01-01   

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg
Мрежеста тъкан от стъклени влакна, обвити с пластмаса, с тегло 120 g/m² (± 10 g/m²), от вида на използваните за производство на трансперанти и мрежи с фиксирана рамка против насекоми
cs
Skleněné tkaniny ze skleněného vlákna povrstveného plastem, o hmotnosti 120 g/m²(± 10 g/m²), používané ve svinovacích sítích proti hmyzu s pevným rámem
da
Fiberdug vævet af glasfiber belagt med plast, af vægt 120 g/m² (± 10 g/m²), sædvanligvis anvendt til fremstilling af insektnet i form af rullenet eller net på fast ramme
de
Gittergewebe aus mit Kunststoff umhüllten Glasfasern, mit einem Gewicht von 120 g/m²(± 10 g/m²), von der zum Herstellen von Insektenschutzrollos und –rahmen verwendeten Art
el
Υαλοϋφασμα ενισχυμένο με ίνες υάλου από πλαστική ύλη, βάρους 120 g/m² (± 10 g/m²), που συνήθως χρησιμοποιείται για την κατασκευή οθονών κατά των εντόμων, πτυσσόμενες και σταθερού πλαισίου
en
Glass web woven from glass fibre coated in plastic, of a weight of 120 g/m²(± 10 g/m²), of a type used in rolling insect screens with fixed frames
es
Tela de vidrio tejida con fibras de vidrio revestidas de plástico, con un peso de 120 g/m² (± 10 g/m²), utilizada normalmente para la fabricación de pantallas antiinsectos enrrollables y de marco fijo
et
Plastiga kaetud klaaskiust klaasriie, kaaluga 120 g/m²(± 10 g/m²), mida tavaliselt kasutatakse kokkurullitavate ja raamitud putukavõrkude tootmiseks
fi
Palttinasidoksinen lasikuitukangas, jonka kuidut on päällystetty muovilla, paino 120 g/m²(± 10 g/m²), käytetään tavallisesti rullattavien ja kehyksellisten hyönteisverkkojen valmistukseen
fr
Toile de verre tissée à armure de fibres de verre enduites en plastic, avec un poids de 120 g/m²(± 10 g/m²), normalement utilisée pour la fabrication d’écrans anti-insectes enroulables et à cadre fixe
hu
120 g/m²(± 10 g/m²) súlyú, üvegszálas szövet műanyaggal bevont üvegrostból, rögzített kerettel ellátott, görgethető szúnyoghálókban való felhasználásra
it
Fibra di vetro a maglia, con armatura in vetroresina plastificata, di peso pari a 120 g/m²(± 10 g/m²), normalmente utilizzata per la fabbricazione di zanzariere avvolgibili o a telaio fisso
lt
120 g/m²(± 10 g/m²) masės plastiku padengtas stiklo pluošto audinys, paprastai naudojamas nuo vabzdžių apsaugančioms vyniojamoms uždangoms ir rėmuose esančioms uždangoms gaminti
lv
No stiklšķiedras austs un ar plastmasu pārklāts tīkls, kura svars ir vienāds ar 120 g/m²(± 10 g/m²), ko parasti izmanto, ražojot izrullējamus un cietos rāmjos pretinsektu aizsegus.
mt
Xibka tal-ħġieġ minsuġa minn fibri tal-ħġieġ miksija bil-plastik, b’piż ta’ 120 g/m²(± 10 g/m²), tat-tip li jintuża fir-rolling insect screens bil-qafas fiss
nl
Gaasweefsel van glasvezels bedekt met kunststof, met een gewicht van 120 g/m² (± 10 g/m²), van het soort gebruikt voor de vervaardiging van insectenwerende rolhorren of van horren met een vaste omlijsting
pl
Tkanina szklana z włókna szklanego pokryta tworzywem sztucznym, o masie powierzchniowej 120 g/m²(± 10 g/m²), w rodzaju stosowanej do produkcji zwijanych ekranów ochronnych przeciw insektom, z zamocowanymi ramami
pt
Tela de vidro tecida com fibras de vidro revestidas de plástico, com um peso de 120 g/m² (± 10 g/m²), utilizada normalmente para o fabrico de ecrãs anti-insectos enroláveis e de estrutura fixa
ro
Plasă din sticlă, tesută din fibre de sticlă acoperite cu plastic, cu o greutate de 120 g/m² (± 10 g/m²), de tipul celor utilizate la fabricarea paravanelor împotriva insectelor, sub formă de rulouri sau rame
sk
Tkaniny zo sklených vlákien potiahnuté plastom, s plošnou hmotnosťou 120 g/m² (± 10 g/m²), druhov používaných na výrobu rolovacích sieťok proti hmyzu s pevnými rámami
sl
Steklena tkana mreža iz steklenih vlaken, prevlečenih s plastiko, z maso 120 g/m² (± 10 g/m²), za uporabo v proizvodnji navojnih komarnikov s fiksnim okvirjem
sv
Vävnader av glasfibrer, överdragna med plast, vägande 120 g/m² (± 10 g/m²), av sådana slag som vanligtvis används för tillverkning av upprullbara insektsnät och insektsnät med fast ram


	Request Type:
	Renewal

	Conventional Duty Rate:
	ERGA OMNES-CEE: 7 % 

	Reference Mails:
	958/1/2004

	CAS / CUS codes:
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	Public Comments:
	

	Order Number:
	092628

	Quota Definitions:
	0 %

1900000 m²

1.1.-31.12.




Working Number : 0706
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20070322-100931-123

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	ex 8414 30 81

	Validity period:
	2013-01-01   

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg
Роторен компресор с еднофазен мотор с обхват на охладителната мощност не по- малък от 2 kW, но непревишаващ 8 kW, за производството на климатични инсталации.(1)
cs

da

de

el

en
Rotary type compressor, consisting of a single phase motor with a cooling capacity range between 2 Kw to 8 Kw, using a refrigerant fluid of type R 22 or R 410, for use in the manufacture of air conditioning machines

(1)
es

et

fi

fr
Compresseur rotatif, composé d’un moteur monophasé d’une gamme de puissance de refroidissement comprise entre 2 kW et 8 kW, utilisant un fluide frigorigène de type R 22 ou R 410, destiné à être utilisé dans la fabrication d’appareils de conditionnement de l’air(1)
hu

it

lt

lv

mt

nl

pl

pt

ro

sk

sl

sv



	Request Type:
	Resubmission

	Reference Mails:
	1097/2007
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FR
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	Public Comments:
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Working Number : 0707
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20110503-152212-472

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	2905 31 00

	Validity period:
	2013-01-01   

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg

cs

da

de
Ethylenglykol (Ethandiol)
el

en
  Ethylene glycol (ethanediol) 
es

et

fi

fr
Éthylène glycol (éthanediol) 
hu

it

lt

lv

mt

nl
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	Request Type:
	Resubmission

	Conventional Duty Rate:
	ERGA OMNES-CEE: 5.5 % 

	Reference Mails:
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Working Number : 0708
	Publication Cycle:
	quo 1/13

	Dossier identifier:
	D-20041208-123907-123

	Regulation identifier:
	quota 1/13

	Product TARIC Codes:
	3824 90 97 76

	Validity period:
	2013-01-01   

	Measure Status
	Under Examination

	Textual Description:
	bg
Смес от третични амини съдържаща:

•
60 % тегловно или повече додецилдиметиламин, 

•
20 % тегловно или повече диметил(тетрадецил)амин, 

•
0,5 % тегловно или повече хексадецилдиметиламин, 

предназначена за производството на оксиди на амините(1)
cs
Směs terciálních aminů obsahující:

•
60 % hmotnostních nebo více dodecyl(dimethyl)aminu 

•
20 % hmotnostních nebo více dimethyl(tetradecyl)aminu 

•
0,5 % hmotnostních nebo více hexadecyl(dimethyl)aminu 

používaných při výrobě amin-oxidů(1)
da
Blanding af tertiære aminer med indhold af:

•
60 vægtprocent dodecyldimethylamin eller derover 

•
20 vægtprocent dimethyl(tetradecyl)amin eller derover 

•
0,5 vægtprocent hexadecyldimethylamin eller derover 

til brug ved fremstilling af aminoxider(1)
de
Mischung von tertiären Aminen mit einem Gehalt an:

•
Dodecyldimethylamin von nicht weniger als 60 GHT 

•
Dimethyl(tetradecyl)amin von nicht weniger als 20 GHT 

•
Hexadecyldimethylamin von nicht weniger als 0,5 GHT 

zur Verwendung bei der Herstellung von Aminoxiden(1)
el
Μείγματα τριτοταγών αμινών, με κατά βάρος περιεκτικότητα:

•
60 % ή περισσότερο δοδεκυλοδιμεθυλαμίνης 

•
20 % ή περισσότερο διμεθυλ(τετραδεκυλ)αμίνης 

•
0,5 % ή περισσότερο δεκαεξιλοδιμεθυλαμύνης, 

που προορίζεται για την κατασκευή οξειδίων αμυνών(1)
en
Mixture of tertiary amines containing:

•
60 % by weight of dodecyldimethylamine, or more

•
20 % by weight of dimethyl(tetradecyl)amine, or more

•
0.5 % by weight of hexadecyldimethylamine, or more,

for use in the production of amine oxides

(1)
es
Preparación de aminas terciarias con un contenido, en peso, de:

•
dodecildimetilamina superior o igual al 60 %, 

•
dimetil(tetradecil)amina superior o igual al 20 % 

•
hexadecildimetilamina superior o igual al 0,5 % 

destinada a utilizarse en la fabricación de óxidos de aminas(1)
et
Tertsiaaramiinide segu, mis sisaldab:

•
vähemalt 60 % massist dodetsüüldimetüülamiini, 

•
vähemalt 20 % massist dimetüül(tetradetsüül)amiini, 

•
vähemalt 0,5 % massist heksadetsüüldimetüülamiini, 

mida kasutatakse amiinoksiidide tootmiseks(1)
fi
Tertiääristen amiinien seos, joka sisältää:

•
vähintään 60 painoprosenttia dodekyylidimetyyliamiinia 

•
vähintään 20 painoprosenttia dimetyyli(tetradekyyli)amiinia, 

•
vähintään 0,5 painoprosenttia heksadekyylidimetyyliamiinia, 

amiinioksidien valmistukseen tarkoitettu(1)
fr
Mélange d’amines tertiaires, contenant en poids:

•
60 % ou plus de dodécyldiméthylamine 

•
20 % ou plus de diméthyl(tétradécyl)amine 

•
0,5 % ou plus d’hexadécyldiméthylamine, 

destiné à être utilisé pour la fabrication d’oxides d’amines(1)
hu
Tercier aminok keveréke, amely tartalmaz:

•
legalább 60 tömegszázalék dodecil-dimetilamint 

•
legalább 20 tömegszázalék dimetil(tetradecil)amint 

•
legalább 0,5 tömegszázalék hexadecil-dimetilamint, 

aminoxidok előállításához(1)
it
Miscuglio di ammine terziarie, contenente, in peso:

•
60 % o più di dodecildimetilammina 

•
20 % o più di dimetil(tetradecil)ammina 

•
0,5 % o più di esadecildimetilammina, 

destinato alla fabbricazione di ossidi di ammine(1)
lt
Tretinių aminų mišinys, kurio sudėtyje esančio:

•
dodecildimetilamino yra ne mažiau kaip 60 % masės, 

•
dimetil(tetradecil)amino yra ne mažiau kaip 20 % masės, 

•
heksadecildimetilamino yra ne mažiau kaip 0,5 % masės 

skirtas amino oksidams gaminti(1)
lv
Terciāro amīnu maisījums, kas satur:

•
60 % vai vairāk dodecildimetilamīna no svara, 

•
20 % vai vairāk dimetil(tetradecil)amīna no svara, 

•
0,5 % vai vairāk heksadecildimetilamīna no svara, 

ko izmanto amīnu oksīdu ražošanā(1)
mt
Taħlita ta’ amines terzjarji li fihom:

•
60 % jew aktar tal-piż dodecyldimethylamine 

•
20 % jew aktar tal-piż dimethyl(tetradecyl)amine, 

•
0.5 % jew aktar tal-piż hexadecyldimethylamine, 

għall-użu fil-produzzjoni ta’ ossidi amini(1)
nl
Mengsel van tertiaire aminen, bevattende:

•
60 of meer gewichtspercenten dodecyldimethylamine 

•
20 of meer gewichtspercenten dimethyl(tetradecyl)amine 

•
0,5 gewichtspercent of meer hexadecyldimethylamine, 

bestemd om te worden gebruikt voor de vervaardiging van amineoxiden(1)
pl
Mieszanina amin trzeciorzędowych zawierająca:

•
60 % masy lub więcej dodecylodimetyloaminy; 

•
20 % masy lub więcej dimetylo(tetradecylo)aminy; 

•
0,5 % masy lub więcej heksadecylodimetyloaminy 

stosowana do produkcji aminotlenków(1)
pt
Mistura de aminas terciárias, contendo em peso:

•
60 % ou mais de dodecildimetilamina 

•
20 % ou mais de dimetil(tetradecil)amina 

•
0,5 % ou mais de hexadecildimetilamina, 

destinada a ser utilizada no fabrico de óxidos de aminas(1)
ro
Amestec de amine terţiare conţinând:

•
minimum 60 % în greutate dodecildimetilamina, 

•
minimum 20 % în greutate dimetil(tetradecil)amina, 

•
minimum 0,5 % în greutate hexadecildimetilamina, 

utilizate la fabricarea de oxizi de amine(1)
sk
Zmes terciálnych amínov obsahujúca v hmotnosti:

•
60 % alebo viac dodecyldimetylamínu 

•
20 % alebo viac dimetyl(tetradecyl)amínu 

•
0,5 % alebo viac hexadecyldimetylamínu 

určená na výrobu aminooxidov(1)
sl
Mešanica terciarnih aminov, ki vsebuje:

•
60 mas. % ali več dodecildimetilamina 

•
20 mas % ali več dimetil(tetradecil)amina 

•
0,5 mas % ali več heksadecildimetilamina, 

namenjena za proizvodnjo amino oksidov(1)
sv
Blandningar av tertiära aminer innehållande:

•
minst 60 viktprocent dodecyldimetylamin, 

•
minst 20 viktprocent dimetyltetradecylamin, 

•
minst 0,5 viktprocent hexadecyldimetylamin, 

avsedda att användas för tillverkning av aminoxider(1)
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